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EESSÕNA 

Dokumendi (EN 795:2012) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 160 „Protection against falls from 
height including working belts“, mille sekretariaati haldab DIN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2013. a jaanuariks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2013. a jaanuariks.  

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN [ja/või 
CENELEC] ei vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

See dokument asendab standardit EN 795:1996. 

Standard on koostatud mandaadi alusel, mille on Euroopa Standardimiskomiteele (CEN) andnud Euroopa 
Komisjon ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsioon, ja see toetab EL-i direktiivi 89/686/EMÜ olulisi 
nõudeid. 

Teave EL-i direktiivi 89/686/EMÜ kohta on esitatud teatmelisas ZA, mis on selle dokumendi lahutamatu 
osa. 

Selle dokumendi olulisemad muudatused võrreldes standardiga EN 795:1996 on välja toodud teatmelisas 
B. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, endine Jugoslaavia 
Makedoonia Vabariik, Hispaania, Holland, Horvaatia, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, 
Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Slovakkia, 
Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 
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SISSEJUHATUS 

Töökindel ankurdusseade on igasuguse kukkumisvastase isikukaitsesüsteemi oluline osa. 

See Euroopa standard on mõeldud täiendama olemasolevaid Euroopa standardeid, mis hõlmavad muid 
kukkumisvastastes isikukaitsesüsteemides kasutatavaid komponente. 

Standardi käsitlusala ja selle nõuded lähtuvad põhimõttest, et ankurdusseadmeid hinnatakse selle järgi, 
kuidas nad taluvad maksimaalset dünaamilist jõudu, mida kukkumisel tekitab ühe isiku mass koos tema 
kaasas kantavate vahenditega. Staatilise tugevuse katsete aluseks on minimaalne ohutustegur kahele 
kasutajale. Selleks, et arvestada seadmete võimalikku väärkasutamist, on selles Euroopa standardis ette 
nähtud nõuded ja katsemeetodid ankurdusseadmetele, mida kasutatakse kukkumise eest kaitsvates 
isikukaitsesüsteemides standardi EN 363 kohaselt isegi juhul, kui nende eesmärk on kukkumist 
tõkestada. 

Selles dokumendis ei käsitleta nõudeid ja katsemeetodeid mitmele kasutajale mõeldud 
ankurdusseadmetele, st ankurdusseadmetele, mille külge võib korraga kinnitada rohkem kui ühe 
kasutaja, ent sellekohaseid nõuandeid leiab eraldi CEN-i tehnilisest spetsifikatsioonist. 

See Euroopa standard on mõeldud uute toodete tüübikatsetamiseks enne, kui need turule viiakse, ja 
selles on toodud üksnes miinimumnõuded tõhususele. On oluline, et ankurdusseadmed konstrueeritakse 
ja toodetakse selliselt, et ette nähtud kasutustingimustes saab kasutaja ohuga seotud toiminguid 
sooritada suurimal võimalikul kaitsetasemel. Tootjad võiksid neid asjaolusid arvestada oma toodete 
tegeliku tõhususe üle otsustamisel. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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1 KÄSITLUSALA 

Selles Euroopa standardis täpsustatakse nõuded ja seotud katsemeetodid ühe kasutajaga 
ankurdusseadmetele, mis on ette nähtud olema ehitise küljest eemaldatavad. Sellistel ankurdusseadmetel 
on fikseeritud või liikuvad (teisaldatavad) ankurduspunktid, mis on ette nähtud kukkumisvastase 
isikukaitsesüsteemi komponentide kinnitamiseks standardi EN 363 kohaselt. 

Euroopa standardis sätestatakse ühtlasi nõuded märgistusele, kasutusjuhendid ja juhised paigalduseks.  

Seda Euroopa standardit ei kohaldata: 

 ankurdusseadmetele, mis on kavandatud rohkem kui ühe isiku kinnitamiseks samal ajal; 

 ankurdusseadmetele, mida kasutatakse spordis või vaba aja tegevustes; 

 seadmetele, mis on ette nähtud vastama standardile EN 516 või EN 517; 

 ehitiste elementidele või osadele, mis on paigaldatud muul otstarbel kasutamiseks kui 
ankurduspunktid või ankurdusseadmed, nt aampalgid, kandetalad; 

 ehituslikele ankurdusvahenditele (vt 3.3). 

2 NORMIVIITED 

Alljärgnevalt loetletud dokumendid, mille kohta on standardis esitatud normiviited, on kas tervenisti või 
osaliselt vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud 
väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike 
muudatustega. 

EN 360. Personal protective equipment against falls from a height — Retractable type fall arresters 

EN 362. Personal protective equipment against falls from a height — Connectors 

EN 363. Personal fall protection equipment — Personal fall protection systems 

EN 364:1992. Personal protective equipment against falls from a height — Test methods 

EN 365. Personal protective equipment against falls from a height — General requirements for 
instructions for use, maintenance, periodic examination, repair, marking and packaging 

EN 892. Mountaineering equipment — Dynamic mountaineering ropes — Safety requirements and test 
methods 

EN ISO 9227. Corrosion tests in artificial atmospheres — Salt spray tests (ISO 9227) 

ISO 2232. Round drawn wire for general purpose non-alloy steel wire ropes and for large diameter steel 
wire ropes — Specifications 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse alljärgnevalt esitatud termineid ja määratlusi. 

3.1 
ankurdussüsteem (anchor system) 
süsteem, mis on mõeldud kasutamiseks osana kukkumisvastasest isikukaitsesüsteemist, mis sisaldab 
ankurduspunkti või -punkte ja/või ankurdusseadet ja/või elementi ja/või kinnituselementi ja/või 
ehituslikku ankurdusvahendit (vt joonis 1) 
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